Guide: Ausfuhrdeklaration — Déclaration d'exportation — Dichiarazione d'esportazione

Segment: 1 UNB Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1
Name: INTERCHANGE HEADER
EDIFACT-Segment Const. S |Remarks
UNB UNB
S001 M
SYNTAX IDENTIFIER
0001 M a4 +UNOC
Syntax identifier
0002 M nl :3
Syntax version humber
S002 M
INTERCHANGE SENDER
0004 M an.35 +Testspediteur Spediteurnummer
Sender identification No transitaire
N. spedizioniere
0007 C an4 N
Partner identification code
qualifier
0008 C an.l4 N
Address for reverse routing
S003 M
INTERCHANGE RECIPIENT
0010 M an.35 +EZV
Recipient identification
0007 C an4 N
Partner identification code
qualifier
0014 C an.l4 N
Routing address
S004 M
DATE/TIME OF PREPARATION
0017 M n6 +001127 Format: YYMMDD
Date of preparation
0019 M n4 11713 Format: HHMM
Time of preparation
0020 M an.l4 +tu0101022 freie Wahl
INTERCHANGE CONTROL choix libre
REFERENCE scelta libera
S005 C
RECIPIENT'S REFERENCE
PASSWORD
0022 M an..14 + N
Recipient's reference/password
0025 C an2 N
Recipient's reference/password
qualifier
0026 C an.l4 +CH802A Messagetype
APPLICATION REFERENCE
0029 CcC al N
PROCESSING PRIORITY CODE
0031 C nl N
ACKNOWLEDGEMENT
REQUEST
0032 C an.35 N
COMMUNICATIONS
AGREEMENT ID
0035 C n N
TEST INDICATOR
UNB+UNOC:3+Testspediteur+EZV+001127:1713+tu0101022++CH802A’
Version 9.11 19.06.2015 Page 1 of 66
Message: CH802A - IEF Printed 20.06.2015
Standard: UN D.96B; 1 Type: CUSDEC



Guide: Ausfuhrdeklaration — Déclaration d'exportation — Dichiarazione d'esportazione

Segment: 2 UNH Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1
Name: MESSAGE HEADER
EDIFACT-Segment Const. Remarks
UNH UNH
0062 M an.l4 +tu0233 freie Wahl
MESSAGE REFERENCE choix libre
NUMBER scelta libera
S009 M
MESSAGE IDENTIFIER
0065 M an..6 +CUSDEC
Message type identifier
0052 M an..3 :D
Message type version number
0054 M an..3 :96B
Message type release number
0051 M an.2 :UN’
Controlling agency
0057 C an.b
Association assigned code
0068 C an.35
COMMON ACCESS
REFERENCE
S010 C
STATUS OF THE TRANSFER
0070 M n.2
Sequence message transfer
number
0073 cC a
First/last sequence message
transfer indication
UNH+tu0233+CUSDEC:D:96B:UN’
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Guide: Ausfuhrdeklaration — Déclaration d'exportation — Dichiarazione d'esportazione

Segment: 3 BGM Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1
Name: Beginning of message
EDIFACT-Segment Const. Remarks
BGM BGM
Co002 C
DOCUMENT/MESSAGE NAME
1001 C an.3 +
Document/message name,
coded
1131 C an.3
Code list qualifier
3055 C an.3
Code list responsible agency,
coded
1000 C an.35
Document/message name
C106 C
DOCUMENT/MESSAGE
IDENTIFICATION
1004 C an.35 +20020717000 Deklarationsnummer Spediteur
Document/message number 5 No déclaration transitaire
N. dichiarazione spedizioniere  (an..17)
1056 Cc an.J9 11001 Sammelsendungsnummer
Version No groupage
No groupage (n..5)
1060 C an.6 1 NCTS-Code
Revision number Code NCTS
Codice NCTS (n1)
1225 C an.3 +11 Statuscode
MESSAGE FUNCTION, CODED Code de statut
Codice di stato (n2)
4343 C an.3
RESPONSE TYPE, CODED
BGM++200207170005:1001:1+11°
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Guide: Ausfuhrdeklaration — Déclaration d'exportation — Dichiarazione d'esportazione

Segment: 5 LOC Max. occ.: 99 Status: C  Variant No.: 1
Name: Place/location identification
EDIFACT-Segment Const. S |Remarks
LOC LOC
3227 M an.3 +14
PLACE/LOCATION QUALIFIER
C517 C
LOCATION IDENTIFICATION
3225 C an.25 + N
Place/location identification
1131 C an.3 N
Code list qualifier
3055 C an.3 N
Code list responsible agency,
coded
3224 C an.70 N
Place/location
C519 C

RELATED LOCATION ONE
IDENTIFICATION

3223 C an.25 +Bern GS’ Zugelassener Ort
Related place/location one Lieu agréé
identification Luogo autorizzato (an..35)
3223 C an.25 N
Related place/location one
identification
1131 C an.3 N
Code list qualifier
3055 C an.3 N
Code list responsible agency,
coded
3222 C an.70 N
Related place/location one
C553 C

RELATED LOCATION TWO
IDENTIFICATION
3233 C an.25 N
Related place/location two
identification

1131 Cc an.3 N
Code list qualifier

3055 Cc an.3 N
Code list responsible agency,

coded

3232 C an.70 N
Related place/location two

5479 C an.3 N

RELATION, CODED
LOC+14++Bern GS’
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Guide: Ausfuhrdeklaration — Déclaration d'exportation — Dichiarazione d'esportazione

Segment: 5 LOC Max. occ.: 99 Status: C  Variant No.: 1
Name: Place/location identification
EDIFACT-Segment Const. S |Remarks
LOC LOC
3227 M an.3 +36
PLACE/LOCATION QUALIFIER
C517 C
LOCATION IDENTIFICATION
3225 C an.25 +DFE’ N |Bestimmungsland
Place/location identification Pays de destination
Paese di destinazione (a2)
3225 C an.25 N
Place/location identification
1131 C an.3 N
Code list qualifier
3055 C an.3 N
Code list responsible agency,
coded
3224 C an.70 N
Place/location
C519 C

RELATED LOCATION ONE
IDENTIFICATION

3223 C an.25 N
Related place/location one
identification
1131 C an.3 N
Code list qualifier
3055 C an.3 N
Code list responsible agency,
coded
3222 C an.70 N
Related place/location one

C553 C

RELATED LOCATION TWO
IDENTIFICATION

3233 C an.25 N
Related place/location two
identification
1131 Cc an.3 N
Code list qualifier
3055 Cc an.3 N
Code list responsible agency,
coded
3232 C an.70 N
Related place/location two
5479 C an.3 N
RELATION, CODED
LOC+36+DE’
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Guide: Ausfuhrdeklaration — Déclaration d'exportation — Dichiarazione d'esportazione

Segment: 5 LOC Max. occ.: 99 Status: C  Variant No.: 1

Name: Place/location identification

EDIFACT-Segment Const. S |Remarks

LOC LOC

3227 M an.3 +118

PLACE/LOCATION QUALIFIER

C517 C

LOCATION IDENTIFICATION
3225 C an.25 +CHO001251" |N |Dienststellennummer Abgang
Place/location identification Bureau de douane de départ

Ufficio doganale di partenza (an8)

1131 C an.3 N
Code list qualifier
3055 C an.3 N
Code list responsible agency,
coded
3224 C an.70 N
Place/location

C519 C

RELATED LOCATION ONE
IDENTIFICATION

3223 C an.25 N
Related place/location one
identification
1131 C an.3 N
Code list qualifier
3055 C an.3 N
Code list responsible agency,
coded
3222 C an.70 N
Related place/location one

C553 C

RELATED LOCATION TWO
IDENTIFICATION

3233 C an.25 N
Related place/location two
identification
1131 C an.3 N
Code list qualifier
3055 Cc an.3 N
Code list responsible agency,
coded
3232 C an.70 N
Related place/location two
5479 C an.3 N
RELATION, CODED
LOC+118+CHO001251°
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Guide: Ausfuhrdeklaration — Déclaration d'exportation — Dichiarazione d'esportazione

Segment: 7 GIS Max. occ.: 25 Status: C  Variant No.:

Name: General indicator

EDIFACT-Segment Const. Remarks

GIS GIS

C529 M

PROCESSING INDICATOR
7365 M an..3 +1 Container (Flag)
Processing indicator, coded Container

Container (n1)

1131 C an.3 1109’
Code list qualifier
3055 C an.3
Code list responsible agency,
coded
7187 CcC an.l7
Process type identification

GIS+1:109°
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Guide: Ausfuhrabmeldung — Annonce de départ a I'exportation — Annuncio d'esportazione

Segment: 7 GIS Max. occ.: 25 Status: O  Variant No.: 1
Name: General indicator
EDIFACT-Segment Const. S |Remarks
GIS GIS
C529 M
PROCESSING INDICATOR
7365 M an.3 +1 Sicherheitsindikator (Security)
Processing indicator, coded Indicateur de sécurité
Indicatore per la sicurezza (n1)
1131 C an.3 187
Code list qualifier
3055 C an.3 N
Code list responsible agency,
coded
7187 Cc an.l7 N
Process type identification
GIS+1:187’
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Guide: Ausfuhrabmeldung — Annonce de départ a I'exportation — Annuncio d'esportazione

Segment: 8 Fll Max. occ.: 1 Status: C  Variant No.: 1
Name: Financial institution information
EDIFACT-Segment Const. S |Remarks
Fll Fll
3035 M an.3 +XX
Party funtion code qualifier
Co78 C
Account holder identification
3194 M an..35 + N
Account holder identifier
3192 C an..35 N
Account holder name
3192 C an..35 N
Account holder name
6345 C an.3 N
Currency identification code
C088 C
Institution identification
3433 M an..l1l + N
Institution name code
1131 C an..17 : N
Code list identification code
3055 C an..3 : N
Code list responsible agency
code
3434 C an..l7 : N
Institution branch identifier
1131 C an..l7 : N
Code list identification code
3055 C an.3 : N
Code list responsible agency
code
3432 C an..70 : N
Institution name
3436 C an..70 :HKN1022' Handelskennnummer
Institution branch location name No d'identification commerciale
N. identificazione commerciale (an...70)
3207 C an..3 N
Country identifier

FlI+XX++:::::::HKN1022"
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Guide: Ausfuhrdeklaration — Déclaration d'exportation — Dichiarazione d'esportazione

Segment: 9 MEA Max. occ.: 5 Status: C  Variant No.: 1
Name: Measurements
EDIFACT-Segment Const. Remarks
MEA MEA
6311 M an.3 +WT
MEASUREMENT APPLICATION
QUALIFIER
C502 C
MEASUREMENT DETAILS
6313 C an.3 +AAD
Measurement dimension, coded
6321 C an.3
Measurement significance, coded
6155 C an.l7
Measurement attribute
identification
6154 C an.70
Measurement attribute
Cl74 C
VALUE/RANGE
6411 M an..3 +KGM
Measure unit qualifier
6314 C an.l18 :1000° Gesamtrohmasse
Measurement value Masse brute totale
Massa lorda totale (n..11,3)
6162 C n.l18
Range minimum
6152 C n.l18
Range maximum
6432 C n.2
Significant digits
7383 C an.3
SURFACE/LAYER INDICATOR,
CODED
MEA+WT+AAD+KGM:1000’
Version 9.11 19.06.2015 Page 10 of 66
Message: CH802A - IEF Printed 20.06.2015
Standard: UN D.96B; 1 Type: CUSDEC



Guide: Ausfuhrdeklaration — Déclaration d'exportation — Dichiarazione d'esportazione

Segment: 12 FTX Max. occ.: 99 Status: C  Variant No.: 1
Name: Free text
EDIFACT-Segment Const. Remarks
FTX FTX
4451 M an.3 +AAQ
TEXT SUBJECT QUALIFIER
4453 C an.3 +
TEXT FUNCTION, CODED
C107 C
TEXT REFERENCE
4441 M an..l7 +CMBU100100 Container Nummer
Free text identification 1 No container
N. container (an..11)
1131 CcC an.3
Code list qualifier
3055 C an.3
Code list responsible agency,
coded
C108 C
TEXT LITERAL
4440 M an..70
Free text
4440 C an..70
Free text
4440 C an.70
Free text
4440 C an.70
Free text
4440 C an.70
Free text
3453 C an.3
LANGUAGE, CODED
FTX+AAQ++CMBU1001001’
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Guide: Ausfuhrdeklaration — Déclaration d'exportation — Dichiarazione d'esportazione

Segment: 12 FTX Max. occ.: 99 Status: C  Variant No.: 1

Name: Free text

EDIFACT-Segment Const. Remarks

FTX FTX

4451 M an.3 +ACB

TEXT SUBJECT QUALIFIER

4453 C an.3 +

TEXT FUNCTION, CODED

C107 C

TEXT REFERENCE
4441 M an..17 +
Free text identification
1131 C an.3
Code list qualifier
3055 C an.3
Code list responsible agency,
coded

C108 C

TEXT LITERAL
4440 M an..70 +
Free text
4440 C an.70
Free text
4440 C an.70
Free text
4440 C an.70
Free text
4440 C an.70
Free text

3453 C an.3 +DFE’ Sprachencode Abgang

LANGUAGE, CODED Code de langue départ

Codice di lingua partenza (a2)

FTX+ACB++++DE’
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Guide: Ausfuhrdeklaration — Déclaration d'exportation — Dichiarazione d'esportazione

Segment: 12 FTX Max. occ.: Status: C  Variant No.: 1
Name: Free text
EDIFACT-Segment Const. Remarks
FTX FTX
4451 M an.3 +ABO
TEXT SUBJECT QUALIFIER
4453 C an..3 +
TEXT FUNCTION, CODED
C107 C
TEXT REFERENCE
4441 M an..l7 +0’ Korrekturcode
Free text identification Code de correction
Codice di correzione (n1)
1131 CcC an.3
Code list qualifier
3055 C an.3
Code list responsible agency,
coded
C108 C
TEXT LITERAL
4440 M an..70
Free text
4440 C an..70
Free text
4440 C an.70
Free text
4440 C an.70
Free text
4440 C an.70
Free text
3453 C an..3
LANGUAGE, CODED
FTX+ABO++0’
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Guide: Ausfuhrdeklaration — Déclaration d'exportation — Dichiarazione d'esportazione

Segment group: SGl1 Max. occ.: 99 Status: C  Variant No.: 1
RFF-DTM-SG2
Segment: 13 RFF Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1
Name: Reference
EDIFACT-Segment Const. S |Remarks
RFF RFF
C506 M
REFERENCE
1153 M an.3 +AHP
Reference qualifier
1154 C an..35 19999999 Mehrwertsteuernummer
Reference number No TVA
No IVA (an..12)
1156 C an..6 : N
Line number
4000 C an.35 1 N Mehrwertsteuer Code
Reference version number Code TVA
Codice IVA
(n1)

RFF+AHP:9999999::1’
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Guide: Ausfuhrdeklaration — Déclaration d'exportation — Dichiarazione d'esportazione

Segment group: SG1 Max. occ.: 99 Status: C  Variant No.: 1
RFF-DTM-SG2
Segment: 13 RFF Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1
Name: Reference
EDIFACT-Segment Const. Remarks
RFF RFF
C506 M
REFERENCE
1153 M an..3 +ABE
Reference qualifier
1154 C an.35 :Dossier?’ Dossiernummer Spediteur
Reference number No de dossier transitaire
N. d’incarto spedizioniere (an..22)
1156 C an.6
Line number
4000 C an.35
Reference version number
RFF+ABE:Dossier1’
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Guide: Ausfuhrdeklaration — Déclaration d'exportation — Dichiarazione d'esportazione

Segment group: SG1 Max. occ.: 99 Status: C  Variant No.: 1
RFF-DTM-SG2
Segment: 13 RFF Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1
Name: Reference
EDIFACT-Segment Const. Remarks
RFF RFF
C506 M
REFERENCE
1153 M an..3 +ACW
Reference qualifier
1154 C an.35 :Zeichen Zeichen (Nummer) Vorpapier
Reference number Vorpapier’ Numeérotation des doc. précédents
Doc. precedente no. (an..20)
1156 C an.6
Line number
4000 C an.35
Reference version number
RFF+ACW:ZeichenVorpapier’
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Guide: Ausfuhrdeklaration — Déclaration d'exportation — Dichiarazione d'esportazione

Segment group: SG1 Max. occ.: 99 Status: C  Variant No.: 1
RFF-DTM-SG2
Segment: 13 RFF Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1
Name: Reference
EDIFACT-Segment Const. Remarks
RFF RFF
C506 M
REFERENCE
1153 M an.3 +AMJ
Reference qualifier
1154 C an.35 :C Kennnummer fir besondere Umstande

Reference number

1156 C an..6b

Line number

4000 C an..35
Reference version number

Identificateur pour circonstances particulieres
Identificatore per circostanze particolari  (al)

RFF+AMJ:C’
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Guide: Ausfuhrdeklaration — Déclaration d'exportation — Dichiarazione d'esportazione

Segment group: SG4 Max. occ.: 5 Status: C  Variant No.: 1
TDT-TPL
Segment: 18 TDT Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1
Name: Details of transport
EDIFACT-Segment Const. S |Remarks
TDT TDT
8051 M an.3 +1
TRANSPORT STAGE QUALIFIER
8028 Cc an.l7 + N
CONVEYANCE REFERENCE
NUMBER
C220 C
MODE OF TRANSPORT
8067 C an.3 +30 Verkehrszweig
Mode of transport, coded Mode de transport
Modo di trasporto (n2)
8066 C an.l7 :0° Richtigcode Verkehrszweig
Mode of transport Code de confirmation mode de transport
Codice conferma modo di trasporto  (n1)
C228 C
TRANSPORT MEANS
8179 C an.8 N
Type of means of transport
identification
8178 C an.l7 N
Type of means of transport
C040 C
CARRIER
3127 C an.l7 N
Carrier identification
1131 C an.3 N
Code list qualifier
3055 C an.3 N
Code list responsible agency,
coded
3128 C an.35 N
Carrier name
8101 C an.3 N
TRANSIT DIRECTION, CODED
C401 C
EXCESS TRANSPORTATION
INFORMATION
8457 M an.3 N
Excess transportation reason,
coded
8459 M an..3 N
Excess transportation
responsibility, coded
7130 C an.l7 N
Customer authorization number
C222 C
TRANSPORT IDENTIFICATION
8213 C an.9 N
Id. of means of transport
identification
1131 Cc an.3 N
Code list qualifier
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Guide: Ausfuhrdeklaration — Déclaration d'exportation — Dichiarazione d'esportazione

Segment: 18 TDT Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1
EDIFACT-Segment Const. Remarks
3055 C an.3
Code list responsible agency,
coded
8212 C an.35
Id. of the means of transport
8453 C an.3
Nationality of means of
transport, coded
8281 C an.3
TRANSPORT OWNERSHIP,
CODED
TDT+1++30:0’
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Guide: Ausfuhrdeklaration — Déclaration d'exportation — Dichiarazione d'esportazione

Segment group: SG4 Max. occ.: Status: C  Variant No.: 1
TDT-TPL
Segment: 18 TDT Max. occ.: Status: M Variant No.: 1
Name: Details of transport
EDIFACT-Segment Const. Remarks
TDT TDT
8051 M an.3 +11
TRANSPORT STAGE QUALIFIER
8028 Cc an.l7 +
CONVEYANCE REFERENCE
NUMBER
C220 C
MODE OF TRANSPORT
8067 C an.3 +3 Verkehrszweig an Grenze
Mode of transport, coded Mode de transport a la frontiére
Modo di trasporto alla confina (n..2)
8066 C an.l7
Mode of transport
C228 C
TRANSPORT MEANS
8179 C an.8
Type of means of transport
identification
8178 C an.l7
Type of means of transport
C040 C
CARRIER
3127 C an.l7
Carrier identification
1131 C an.3
Code list qualifier
3055 C an.3
Code list responsible agency,
coded
3128 C an.35
Carrier name
8101 C an.3
TRANSIT DIRECTION, CODED
C401 C
EXCESS TRANSPORTATION
INFORMATION
8457 M an..3
Excess transportation reason,
coded
8459 M an.3
Excess transportation
responsibility, coded
7130 C an.l7
Customer authorization number
C222 C
TRANSPORT IDENTIFICATION
8213 c an.9
Id. of means of transport
identification
1131 Cc an.3
Code list qualifier
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Guide: Ausfuhrdeklaration — Déclaration d'exportation — Dichiarazione d'esportazione

Segment: 18 TDT Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1
EDIFACT-Segment Const. Remarks
3055 C an.3
Code list responsible agency,
coded
8212 C an.35
Id. of the means of transport
8453 C an.3
Nationality of means of
transport, coded
8281 C an.3
TRANSPORT OWNERSHIP,
CODED
TDT+11++3’
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Guide: Ausfuhrdeklaration — Déclaration d'exportation — Dichiarazione d'esportazione

Segment group: SG4 Max. occ.: Status: C  Variant No.: 1
TDT-TPL
Segment: 18 TDT Max. occ.: Status: M Variant No.: 1
Name: Details of transport
EDIFACT-Segment Const. Remarks
TDT TDT
8051 M an.3 +12
TRANSPORT STAGE QUALIFIER
8028 Cc an.l7 +
CONVEYANCE REFERENCE
NUMBER
C220 C
MODE OF TRANSPORT
8067 C an.3 +
Mode of transport, coded
8066 C an.l7
Mode of transport
C228 C
TRANSPORT MEANS
8179 C an.8 +
Type of means of transport
identification
8178 C an.l7
Type of means of transport
C040 C
CARRIER
3127 C an.l7 +
Carrier identification
1131 C an.3
Code list qualifier
3055 C an.3
Code list responsible agency,
coded
3128 C an.35
Carrier name
8101 C an.3 +
TRANSIT DIRECTION, CODED
C401 C
EXCESS TRANSPORTATION
INFORMATION
8457 M an..3 +
Excess transportation reason,
coded
8459 M an..3
Excess transportation
responsibility, coded
7130 C an.l7
Customer authorization number
C222 C
TRANSPORT IDENTIFICATION
8213 c an.9 +
Id. of means of transport
identification
1131 Cc an.3
Code list qualifier
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Guide: Ausfuhrdeklaration — Déclaration d'exportation — Dichiarazione d'esportazione

Segment: 18 TDT Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1
EDIFACT-Segment Const. Remarks
3055 C an.3 :
Code list responsible agency,
coded
8212 C an.35 ‘BL 123456 Kennzeichen Beforderungsmittel
Id. of the means of transport Identité du moyen de transport
Identita mezzo di trasporto (an..27)
8453 C an.3 :CH’ Beforderungsmittelstaat

Nationality of means of

Nationalité du moyen de transport

transport, coded Nationalita del mezzo di trasporto (a2)

8281 C an.3

TRANSPORT OWNERSHIP,

CODED
TDT+12+++++++::BL 123456:CH’
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Guide: Ausfuhrdeklaration — Déclaration d'exportation — Dichiarazione d'esportazione

Segment group: SG6 . occ.: 10 Status: C  Variant No.: 1
NAD-RFF-CTA-COM
Segment: 23 NAD . 0CC.: 1 Status: M Variant No.: 1
Name: Name and address
EDIFACT-Segment Const. S |Remarks
NAD NAD
3035 M an.3 +CZ
PARTY QUALIFIER
C082 C
PARTY IDENTIFICATION
DETAILS
3039 M an.35 +CH34567890 |N | TIN (an..17)
Party id. identification 1234
1131 C an.3 N
Code list qualifier
3055 C an.3 N
Code list responsible agency,
coded
C058 C
NAME AND ADDRESS
3124 M an.35 + N
Name and address line
3124 C an.35 N
Name and address line
3124 C an.35 N
Name and address line
3124 C an.35 N
Name and address line
3124 C an.35 N
Name and address line
C080 C
PARTY NAME
3036 M an.35 +JollyJumping Name der Versender/Ausfihrer
Party name Nom de I'expéditeur/exportateur
Nome emittente (an..35)
3036 C an.35 N
Party name
3036 C an.35 N
Party name
3036 C an.35 N
Party name
3036 C an.35 N
Party name
3045 C an.3 N
Party name format, coded
C059 C
STREET
3042 M an.35 +Daltstr. 23 Strasse und Hausnummer
Street and number/p.o. box Rue et no
Viaen. (an..35)
3042 C an.35 N
Street and number/p.o. box
3042 C an.35 N
Street and number/p.o. box
3042 C an.35 N
Street and number/p.o. box
3164 C an.35 +Bern Stadt (Ort)
CITY NAME Lieu
Citta (an..35)
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Guide: Ausfuhrdeklaration — Déclaration d'exportation — Dichiarazione d'esportazione

Segment: 23 NAD Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1
EDIFACT-Segment Const. Remarks
3229 Cc an.9 +
COUNTRY SUB-ENTITY
IDENTIFICATION
3251 Cc an.9 +3000 PLZ
POSTCODE IDENTIFICATION NP

NP (an..9)
3207 C an.3 +CH' Land
COUNTRY, CODED Pays

Paese (a2)
NAD+CZ+CH345678901234++JollyJuming+Daltstr. 23+Bern++3000+CH’
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Guide: Ausfuhrdeklaration — Déclaration d'exportation — Dichiarazione d'esportazione

Segment group: SG6 Max. occ.: 10 Status: C  Variant No.: 1
NAD-RFF-CTA-COM
Segment: 23 NAD Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1
Name: Name and address
EDIFACT-Segment Const. Remarks
NAD NAD
3035 M an.3 +FW
PARTY QUALIFIER
c082 C
PARTY IDENTIFICATION
DETAILS
3039 M an.35 +Testspediteur Spediteurnummer

Party id. identification

No transitaire

N. spedizioniere (an..17)
1131 C an.3
Code list qualifier
3055 C an.3
Code list responsible agency,
coded
C058 C
NAME AND ADDRESS
3124 M an.35 +1 ZV-Code
Name and address line Code Ea
Codice SA (n1)
3124 C an.35
Name and address line
3124 C an.35
Name and address line
3124 C an.35
Name and address line
3124 C an.35
Name and address line
C080 C
PARTY NAME
3036 M an.35 +Spediteurnam Name
Party name e Nom
Nome (an..35)
3036 C an.35
Party name
3036 C an.35
Party name
3036 C an.35
Party name
3036 C an.35
Party name
3045 C an.3
Party name format, coded
C059 C
STREET
3042 M an..35 +Weltstr. 23 Strasse und Hausnummer
Street and number/p.o. box Rue et no
Viaen. (an..35)
3042 C an.35
Street and number/p.o. box
3042 C an.35
Street and number/p.o. box
3042 C an.35
Street and number/p.o. box
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Guide: Ausfuhrdeklaration — Déclaration d'exportation — Dichiarazione d'esportazione

Segment: 23 NAD Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1
EDIFACT-Segment Const. Remarks
3164 C an.35 +Bern Stadt (Ort)
CITY NAME Lieu
Citta (an..35)
3229 C an.9 +
COUNTRY SUB-ENTITY
IDENTIFICATION
3251 C an.9 +3000 PLZ
POSTCODE IDENTIFICATION NP
NP (an..9)
3207 C an.3 +CH' Land
COUNTRY, CODED Pays
Paese (a2)

NAD+FWH+Teststpediteur+1+Spediteurname+Welttstr. 23+Bern++3000+CH’
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Guide: Ausfuhrdeklaration — Déclaration d'exportation — Dichiarazione d'esportazione

Segment group: SG6 Max. occ.: 10 Status: C  Variant No.: 1
NAD-RFF-CTA-COM
Segment: 23 NAD Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1
Name: Name and address
EDIFACT-Segment Const. S |Remarks
NAD NAD
3035 M an.3 +DT
PARTY QUALIFIER
C082 C
PARTY IDENTIFICATION
DETAILS
3039 M an..35 +1’ Deklarantennummer
Party id. identification No déclarant
N. dichiarante (n..3)
1131 C an.3 N
Code list qualifier
3055 C an.3 N
Code list responsible agency,
coded
C058 C
NAME AND ADDRESS
3124 M an.35 N
Name and address line
3124 C an.35 N
Name and address line
3124 C an.35 N
Name and address line
3124 C an.35 N
Name and address line
3124 C an.35 N
Name and address line
C080 C
PARTY NAME
3036 M an.35 N
Party name
3036 C an.35 N
Party name
3036 C an.35 N
Party name
3036 C an.35 N
Party name
3036 C an.35 N
Party name
3045 C an.3 N
Party name format, coded
C059 C
STREET
3042 M an.35 N
Street and number/p.o. box
3042 C an.35 N
Street and number/p.o. box
3042 C an.35 N
Street and number/p.o. box
3042 C an.35 N
Street and number/p.o. box
3164 C an.35 N
CITY NAME
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Guide: Ausfuhrdeklaration — Déclaration d'exportation — Dichiarazione d'esportazione

Segment: 23 NAD Max. occ.:

1

Status: M

Variant No.:

1

EDIFACT-Segment

Const.

Remarks

3229 C an..9
COUNTRY SUB-ENTITY
IDENTIFICATION

3251 C an.9
POSTCODE IDENTIFICATION
3207 C an.3
COUNTRY, CODED

NAD+DT+1’
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Guide: Ausfuhrdeklaration — Déclaration d'exportation — Dichiarazione d'esportazione

Segment group: SG6 Max. occ.: 10 Status: C Variant No.: 1
NAD-RFF-CTA-COM
Segment: 23 NAD Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1
Name: Name and address
EDIFACT-Segment Const. Remarks
NAD NAD
3035 M an.3 +GL
PARTY QUALIFIER
Cc082 C
PARTY IDENTIFICATION
DETAILS
3039 M an..35 +CH345678901 Versender — Security TIN
Party id. identification 234 Expéditeur — Security TIN
Mittente — Security TIN (an..17)
1131 C an..3
Code list qualifier
3055 C an.3
Code list responsible agency,
coded
C058 C
NAME AND ADDRESS
3124 M an.35 +

Name and address line
3124 C an..35
Name and address line
3124 C an..35
Name and address line
3124 C an..35
Name and address line
3124 C an..35
Name and address line

Co080 C

PARTY NAME
3036 M an..35
Party name

3036 C an.35
Party name
3036 C an.35
Party name
3036 C an.35
Party name
3036 C an.35
Party name
3045 C an..3
Party name format, coded
C059 C
STREET

+JollyJumper

Name der Versender — Security
Nom de I'expéditeur — Security
Nome del mittente — Security (an..35)

3042 M an.35 +Daltstr. 23 Strasse und Hausnummer
Street and number/p.o. box Rue et no
Via e n. (an..35)
3042 C an..35
Street and number/p.o. box
3042 C an..35
Street and number/p.o. box
3042 C an..35
Street and number/p.o. box
3164 C an..35 +Bern Stadt (Ort)
CITY NAME Lieu
Citta (an..35)
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Guide: Ausfuhrdeklaration — Déclaration d'exportation — Dichiarazione d'esportazione

Segment: 23 NAD Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1
EDIFACT-Segment Const. Remarks
3229 Cc an.9 +
COUNTRY SUB-ENTITY
IDENTIFICATION
3251 Cc an.9 +3000 PLZ
POSTCODE IDENTIFICATION NP
NP (an..9)
3207 C an.3 +CH' Land
COUNTRY, CODED Pays
Paese (a2)
NAD+GL+CH345678901234++JollyJumper+Daltstr. 23+Bern++3000+CH’
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Guide: Ausfuhrdeklaration — Déclaration d'exportation — Dichiarazione d'esportazione

Segment group: SG6 Max. occ.: 10 Status: C Variant No.: 1
NAD-RFF-CTA-COM
Segment: 23 NAD Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1
Name: Name and address
EDIFACT-Segment Const. Remarks
NAD NAD
3035 M an.3 +UC
PARTY QUALIFIER
Cc082 C
PARTY IDENTIFICATION
DETAILS
3039 M an..35 +DE345678901 Empfanger — Security TIN
Party id. identification 234 Destinataire — Security TIN
Destinatario — Security TIN ~ (an..17)
1131 C an..3
Code list qualifier
3055 C an.3
Code list responsible agency,
coded
C058 C
NAME AND ADDRESS
3124 M an.35 +
Name and address line
3124 C an..35
Name and address line
3124 C an..35
Name and address line
3124 C an..35
Name and address line
3124 C an..35
Name and address line
C080 C
PARTY NAME
3036 M an..35 +Ylloj Name der Empfanger — Security
Party name Nom du destinataire — Security
Nome del destinatario — Security (an..35)
3036 C an.35
Party name
3036 C an.35
Party name
3036 C an.35
Party name
3036 C an.35
Party name
3045 C an..3
Party name format, coded
C059 C
STREET
3042 M an..35 +Tladstr. 23 Strasse und Hausnummer
Street and number/p.o. box Rue et no
Via e n. (an..35)
3042 C an..35
Street and number/p.o. box
3042 C an..35
Street and number/p.o. box
3042 C an..35
Street and number/p.o. box
3164 C an..35 +Nerb Stadt (Ort)
CITY NAME Lieu
Citta (an..35)
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Guide: Ausfuhrdeklaration — Déclaration d'exportation — Dichiarazione d'esportazione

Segment: 23 NAD Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1
EDIFACT-Segment Const. Remarks
3229 Cc an.9 +
COUNTRY SUB-ENTITY
IDENTIFICATION
3251 Cc an.9 +30003 PLZ
POSTCODE IDENTIFICATION NP
NP (an..9)
3207 C an.3 +CH' Land
COUNTRY, CODED Pays
Paese (a2)
NAD+UC+DE345678901234++Ylloj+Taldstr. 23+Nerb++30003+DFE’
Version 9.11 19.06.2015 Page 33 of 66
Message: CH802A - IEF Printed 20.06.2015
Standard: UN D.96B; 1 Type: CUSDEC



Guide: Ausfuhrdeklaration — Déclaration d'exportation — Dichiarazione d'esportazione

Segment group: SG6 Max. occ.: 10 Status: C  Variant No.: 1
NAD-RFF-CTA-COM
Segment: 23 NAD Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1
Name: Name and address
EDIFACT-Segment Const. Remarks
NAD NAD
3035 M an.3 +CN
PARTY QUALIFIER
C082 C
PARTY IDENTIFICATION
DETAILS
3039 M an..35 + Kennnummer Empféanger (TIN)
Party id. identification No destinataire
N. destinario (an..17)
1131 C an.3
Code list qualifier
3055 C an.3
Code list responsible agency,
coded
C058 C
NAME AND ADDRESS
3124 M an.35 +
Name and address line
3124 C an.35
Name and address line
3124 C an.35
Name and address line
3124 C an.35
Name and address line
3124 C an.35
Name and address line
C080 C
PARTY NAME
3036 M an..35 +Jolly Name — Nom — Nome (an..35)
Party name
3036 C an.35
Party name
3036 C an.35
Party name
3036 C an.35
Party name
3036 C an.35
Party name
3045 C an.3
Party name format, coded
C059 C
STREET
3042 M an.35 +Daltstr. 23 Strasse und Hausnummer
Street and number/p.o. box Rue et no
Viaen. (an..35)
3042 C an.35
Street and number/p.o. box
3042 C an.35
Street and number/p.o. box
3042 C an.35
Street and number/p.o. box
3164 C an.35 +Bern Stadt (Ort)
CITY NAME Lieu
Citta (an..35)
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Guide: Ausfuhrdeklaration — Déclaration d'exportation — Dichiarazione d'esportazione

Segment: 23 NAD Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1
EDIFACT-Segment Const. Remarks
3229 Cc an.9 +
COUNTRY SUB-ENTITY
IDENTIFICATION
3251 Cc an.9 +3000 PLZ
POSTCODE IDENTIFICATION NP
NP (an..9)
3207 C an.3 +CH' Land
COUNTRY, CODED Pays
Paese (a2)
NAD+CN+++Jollyr+Daltstr. 23+Bern++3000+CH’
Version 9.11 19.06.2015 Page 35 of 66
Message: CH802A - IEF Printed 20.06.2015
Standard: UN D.96B; 1 Type: CUSDEC



Guide: Ausfuhrdeklaration — Déclaration d'exportation — Dichiarazione d'esportazione

Segment group: SG6 Max. occ.: 10 Status: C  Variant No.: 1
NAD-RFF-CTA-COM
Segment: 23 NAD Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1
Name: Name and address
EDIFACT-Segment Const. Remarks
NAD NAD
3035 M an.3 +COT
PARTY QUALIFIER
C082 C
PARTY IDENTIFICATION
DETAILS
3039 M an..35 + Kennnummer Zuladeort (TIN)
Party id. identification No transporteur secondaire (TIN)
N. (TIN) (an..17)
1131 C an.3
Code list qualifier
3055 C an.3
Code list responsible agency,
coded
C058 C
NAME AND ADDRESS
3124 M an..35 +
Name and address line
3124 C an.35
Name and address line
3124 C an.35
Name and address line
3124 C an.35
Name and address line
3124 C an.35
Name and address line
C080 C
PARTY NAME
3036 M an..35 +Chaully Name — Nom — Nome (an..35)
Party name
3036 C an.35
Party name
3036 C an.35
Party name
3036 C an.35
Party name
3036 C an.35
Party name
3045 C an.3
Party name format, coded
C059 C
STREET
3042 M an..35 +Chaltstr. 23 Strasse und Hausnummer
Street and number/p.o. box Rue et no
Viaen. (an..35)
3042 C an.35
Street and number/p.o. box
3042 C an.35
Street and number/p.o. box
3042 C an.35
Street and number/p.o. box
3164 C an.35 +Bern Stadt (Ort)
CITY NAME Lieu
Citta (an..35)
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Guide: Ausfuhrdeklaration — Déclaration d'exportation — Dichiarazione d'esportazione

Segment: 23 NAD Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1
EDIFACT-Segment Const. Remarks
3229 Cc an.9 +
COUNTRY SUB-ENTITY
IDENTIFICATION
3251 Cc an.9 +3000 PLZ
POSTCODE IDENTIFICATION NP
NP (an..9)
3207 C an.3 +CH' Land
COUNTRY, CODED Pays
Paese (a2)
NAD+COT+++Chaullyr+Chaltstr. 23+Bern++3000+CH’
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Guide: Ausfuhrdeklaration — Déclaration d'exportation — Dichiarazione d'esportazione

Segment group:SG8  Max. occ.: 1 Status: C Variant No.: 1

MOA

Segment: 30 MOA Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1
Name: MONETARY AMOUNT

||EDIFACT-Segment Const. Remarks

C516 M
MONETARY AMOUNT
5025 M an..3 +11 nl
Monetary amount type code
qualifier

5004 C n..35
Monetary amount

6345 C an..3 (1 N
Currency identification code
6343 C an..3
Currency type code qualifier
4405 C an..3

MOA MOA
Status description code

MOA+11::1°
Version 9.11 19.06.2015 Page 38 of 66
Message: CHB802A - IEF Printed 20.06.2015

Standard: UN D.96B; 1 Type: CUSDEC



Guide: Ausfuhrdeklaration — Déclaration d'exportation — Dichiarazione d'esportazione

Segment: 33 UNS Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1
Name: SECTION CONTROL
EDIFACT-Segment Const. S |Remarks
UNS UNS
0081 M al +D'
SECTION IDENTIFICATION
UNS+D’
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Guide: Ausfuhrdeklaration — Déclaration d'exportation — Dichiarazione d'esportazione

Segment group: SG30 Max. occ.: 9999 Status: C  Variant No.: 1
CST-FTX-LOC-DTM-MEA-NAD-TDT-SG31-SG33-SG35-SG37-SG38-SG39-SG40-SG41-SG42-SG44
Segment: 93 CST Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1
Name: Customs status of goods
EDIFACT-Segment Const. S |Remarks
CST CST
1496 C nb5 +1 Positionsnummer (n..5)
GOODS ITEM NUMBER
C246 C
CUSTOMS IDENTITY CODES
7361 M an..18 +85365051 Warennummer (Tarif-Nr)
Customs code identification No. de tarif
Voce doganale (n..8)
1131 C an.3 :169
Code list qualifier
3055 C an.3 N
Code list responsible agency,
coded
C246 C
CUSTOMS IDENTITY CODES
7361 M an..18 +1 Bewilligungspflichtcode
Customs code identification Code d'assujettissement au permis
Codice assoggettamento permesso (nl)
1131 C an.3 :147
Code list qualifier
3055 C an.3 N
Code list responsible agency,
coded
C246 C
CUSTOMS IDENTITY CODES
7361 M an..18 +1 Handelswarencode
Customs code identification Code de marchandise de commerce
Codice merce commerciabile (n1)
1131 C an.3 117
Code list qualifier
3055 C an.3 N
Code list responsible agency,
coded
C246 C
CUSTOMS IDENTITY CODES
7361 M an..18 +410 Schlissel
Customs code identification Clef
No conv. (an3)
1131 C an.3 :54
Code list qualifier
3055 C an.3 N
Code list responsible agency,
coded
C246 C
CUSTOMS IDENTITY CODES
7361 M an..18 +1 NZE-Pflichtcode
Customs code identification Code assujettissement-LOAD
Codice assoggettameleggi accessorie  (nl)
1131 C an.3 118
Code list qualifier
3055 C an.3 N
Code list responsible agency,
coded
CST+1+85365051:169+1:147+1:117+410:54+1:118’
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Guide: Ausfuhrdeklaration — Déclaration d'exportation — Dichiarazione d'esportazione

Segment group: SG30

Max. occ.:

9999

Status: C Variant No.:

1

CST-FTX-LOC-DTM-MEA-NAD-TDT-SG31-SG33-SG35-SG37-SG38-SG39-SG40-SG41-SG42-SG44

Segment: 94 FTX Max. occ.: 9 Status: C  Variant No.: 1
Name: Free text
EDIFACT-Segment Const. Remarks
FTX FTX
4451 M an.3 +AAA
TEXT SUBJECT QUALIFIER
4453 C an.3 +
TEXT FUNCTION, CODED
ci107 C
TEXT REFERENCE
4441 M an.l7 +
Free text identification
1131 C an.3
Code list qualifier
3055 C an.3
Code list responsible agency,
coded
C108 C
TEXT LITERAL
4440 M an..70 +Andere Warenbezeichnung
Free text elektrische Désignation des marchandises
oder Designazione merce (Total an..140)
elektronische
Schalter im (an..70)
Stlickgew. von
mehr al
4440 C an.70 :s 3 Kilogramm’ (an..70)
Free text
4440 C an.70
Free text
4440 C an.70
Free text
4440 C an.70
Free text
3453 C an.3

LANGUAGE, CODED

FTX+AAA+++ Andere elektrische oder elektronische Schalter im Stiickgew. von mehr al:s 3

Kilogramm’
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Guide: Ausfuhrdeklaration — Déclaration d'exportation — Dichiarazione d'esportazione

Segment group: SG30 Max. occ.: 9999 Status: C  Variant No.: 1
CST-FTX-LOC-DTM-MEA-NAD-TDT-SG31-SG33-SG35-SG37-SG38-SG39-SG40-SG41-SG42-SG44
Segment: 97 MEA Max. occ.: 20 Status: C  Variant No.: 1

Name: Measurements

EDIFACT-Segment Const. S |Remarks

MEA MEA
6311 M an..3 +WT
MEASUREMENT APPLICATION
QUALIFIER

C502 C
MEASUREMENT DETAILS
6313 C an.3 +AAB
Measurement dimension, coded
6321 C an.3 N
Measurement significance, coded
6155 C an..17 N
Measurement attribute
identification

6154 C an..70 N
Measurement attribute
C1l74 C
VALUE/RANGE
6411 M an..3 +KGM
Measure unit qualifier
6314 C an..l8 :1000’ Rohmasse

Measurement value Masse brute

Massa lorda (n..11,3)
6162 C n.l8 N
Range minimum
6152 C n.l8 N
Range maximum
6432 C n.2 N
Significant digits
7383 C an..3 N
SURFACE/LAYER INDICATOR,
CODED

MEA+WT+AAB+KGM:1000’
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Guide: Ausfuhrdeklaration — Déclaration d'exportation — Dichiarazione d'esportazione

Segment group: SG30 Max. occ.: 9999 Status: C  Variant No.: 1
CST-FTX-LOC-DTM-MEA-NAD-TDT-SG31-SG33-SG35-SG37-SG38-SG39-SG40-SG41-SG42-SG44
Segment: 97 MEA Max. occ.: 20 Status: C  Variant No.: 1

Name: Measurements

EDIFACT-Segment Const. S |Remarks

MEA MEA
6311 M an.3 +WT
MEASUREMENT APPLICATION
QUALIFIER
C502 C
MEASUREMENT DETAILS
6313 C an.3 +AAA
Measurement dimension, coded
6321 C an.3 N
Measurement significance, coded
6155 C an.l7 N
Measurement attribute
identification
6154 C an.70 N
Measurement attribute
C174 C
VALUE/RANGE
6411 M an.3 +KGM
Measure unit qualifier
6314 C an.l18 750 Eigenmasse
Measurement value Masse nette
Massa netta (n..11,3)
6162 C n.18 : N
Range minimum
6152 C n.18 : N
Range maximum
6432 C n.2 0 Richtigcode Eigenmasse
Significant digits Code de confirmation masse nette
Codice conferma massa netta (n1)
7383 C an.3 N
SURFACE/LAYER INDICATOR,
CODED

MEA+WT+AAA+KGM:750:::0°
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Guide: Ausfuhrdeklaration — Déclaration d'exportation — Dichiarazione d'esportazione

Segment group: SG30 Max. occ.: 9999 Status: C  Variant No.: 1
CST-FTX-LOC-DTM-MEA-NAD-TDT-SG31-SG33-SG35-SG37-SG38-SG39-SG40-SG41-SG42-SG44
Segment: 97 MEA Max. occ.: 20 Status: C  Variant No.: 1

Name: Measurements

EDIFACT-Segment Const. S |Remarks

MEA MEA
6311 M an.3 +WT
MEASUREMENT APPLICATION
QUALIFIER
C502 C
MEASUREMENT DETAILS
6313 C an.3 +ACB
Measurement dimension, coded
6321 C an.3 N
Measurement significance, coded
6155 C an.l7 N
Measurement attribute
identification
6154 C an.70 N
Measurement attribute
C174 C
VALUE/RANGE
6411 M an.3 +KGM
Measure unit qualifier
6314 C an.18 :150 Zusatzmenge
Measurement value Quantité supplement.
Quantita supplement. (n..9,1)
6162 C n.18 : N
Range minimum
6152 C n.18 : N
Range maximum
6432 C n.2 0 Richtigcode Zusatzmenge
Significant digits Code de confirmation quantité supplement.

7383 C an.3 N
SURFACE/LAYER INDICATOR,
CODED

Codice conferma quantita supplement. (n1)

MEA+WT+ACB+KGM:150:::0°
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Guide: Ausfuhrdeklaration — Déclaration d'exportation — Dichiarazione d'esportazione

Segment group: SG30 Max. occ.: 9999 Status: C  Variant No.: 1
CST-FTX-LOC-DTM-MEA-NAD-TDT-SG31-SG33-SG35-SG37-SG38-SG39-SG40-SG41-SG42-SG44
Segment: 99 TDT Max. occ.: 9 Status: C  Variant No.: 1
Name: Details of transport
EDIFACT-Segment Const. S |Remarks
TDT TDT
8051 M an.3 +10
TRANSPORT STAGE QUALIFIER
8028 Cc an.l7 H-
Means of transport journey
identifier
C220 C
MODE OF TRANSPORT
8067 C an.3 +

Transport mode name, coded
8066 C an.l7
Transport mode name
C228 C
TRANSPORT MEANS
8179 C an.8 +
Type of means of transport
identification
8178 Cc an.l7
Description of means of transport

C040 C
CARRIER
3127 C an..17 +

Carrier identification

1131 C an..17

Code list qualifier

3055 C an.3

Code list responsible agency,

coded

3128 C an..35
Carrier name
8101 C an..3 +
TRANSIT DIRECTION, CODED
C401 C
EXCESS TRANSPORTATION
INFORMATION

8457 M an..3 +

Excess transportation reason,

coded

8459 M an.3

Excess transportation

responsibility, coded

7130 C an..l7

Customer authorization number

C222 C

TRANSPORT IDENTIFICATION
8213 C an.9 +1234' UN Gefahren-Code
Id. of means of transport Code ONU des marchandises dangereuses
identification Codice ONU delle merci pericolose  (an..4)

1131 C an.3
Code list qualifier
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Guide: Ausfuhrdeklaration — Déclaration d'exportation — Dichiarazione d'esportazione

Segment: 99 TDT Max. occ.: 9 Status: C  Variant No.: 1
EDIFACT-Segment Const. Remarks
3055 C an.3
Code list responsible agency,
coded
8212 C an.70
Id. of the means of transport
8453 C an.3
Nationality of means of
transport, coded
8281 C an.3
TRANSPORT OWNERSHIP,
CODED
TDT+10+++++++1234'
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Segment group: SG31 Max. occ.: 10 Status: C  Variant No.: 1
PAC-SG32
Segment: 100 PAC Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1
Name: Package
EDIFACT-Segment Const. S |Remarks
PAC PAC
7224 C n.S8 +75 Anzahl Packstiicke
NUMBER OF PACKAGES Nombre de colis
Numero dei colli (n..5)
C531 C
PACKAGING DETAILS
7075 C an.3 + N
Packaging level, coded
7233 C an.3 N
Packaging related information,
coded
7073 C an.3 N
Packaging terms and conditions,
coded
C202 C
PACKAGE TYPE
7065 C an.l7 +CT Verpackungscode
Type of packages identification Code d’emballage
Codice d'imballaggio (an..3)
1131 C an.3 6’
Code list qualifier
3055 C an.3 N
Code list responsible agency,
coded
7064 C an.35 Stuckzahl
Type of packages Nombre de piéces
No. pezzi (n..5)
C402 C
PACKAGE TYPE
IDENTIFICATION
7077 M an.3 N
Item description type, coded
7064 M an.35 N
Type of packages
7143 Cc an.3 N
Item number type, coded
7064 C an.35 N
Type of packages
7143 C an.3 N
Item number type, coded
C532 C
RETURNABLE PACKAGE
DETAILS
8395 C an.3 N
Returnable package freight
payment responsibility, coded
8393 C an.3 N
Returnable package load
contents, coded
PAC+75++CT:6’
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Segment group: SG32 Max. occ.: 999 Status: C  Variant No.: 1
PCI-FTX
Segment: 101  PCI Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1
Name: Package identification
EDIFACT-Segment Const. Remarks
PCI PCI
4233 C an.3 +28
MARKING INSTRUCTIONS,
CODED
C210 C
MARKS & LABELS
7102 M an..35 +Zeichen Zeichen (Nummer) Packstiicke
Shipping marks (Nummer) No emballage (Total an..42)
Packstuecke Imballaggio no. (an..35)
12345
7102 C an.35 :ABCDEFG’ Zeichen (Nummer) Packstlicke
Shipping marks No emballage
Imballaggio no. (an..7)
7102 C an.35
Shipping marks
7102 C an.35
Shipping marks
7102 C an.35
Shipping marks
7102 C an.35
Shipping marks
7102 C an.35
Shipping marks
7102 C an.35
Shipping marks
7102 C an.35
Shipping marks
7102 C an.35
Shipping marks
8275 C an.3
CONTAINER/PACKAGE
STATUS, CODED
c827 C
TYPE OF MARKING
7511 M an.3
Type of marking, coded
1131 Cc an.3
Code list qualifier
3055 C an.3
Code list responsible agency,
coded
PCI+28+Zeichen (Nummer) Packstuecke 12345:ABCDEFG’
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Segment group: SG31 Max. occ.: 9 Status: C  Variant No.: 1
PAC-SG32
Segment: 100 PAC Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1
Name: Package
EDIFACT-Segment Const. Remarks
PAC PAC
7224 C n.8 +
NUMBER OF PACKAGES
Ch31 C
PACKAGING DETAILS
7075 C an.3 +11 Bewilligungstyp
Packaging level, coded Type de permis
Tipo di permesso
(an2)
7233 C an.3 11 Bewilligungsstellencode
Packaging related information, ICode de l'office émetteur de permis
coded Codice dell’ufficio emittente dei permessi
(an3)
7073 C an.3
Packaging terms and conditions,
coded
C202 C
PACKAGE TYPE
7065 C an.l7 +20140606 Bewilligungsdatum
Type of packages identification Date du permis
Data del permesso (n8)
1131 C an.3 :810
Code list qualifier
3055 C an.3
Code list responsible agency,
coded
7064 C an.35 :BE6757 Bewilligungsnummer
Type of packages Numéro du permis
Numero del permesso
(an...17)

C402 C
PACKAGE TYPE
IDENTIFICATION
7077 M an..3
Item description type, coded
7064 M an..35
Type of packages
7143 C an.3
Item number type, coded
7064 C an.35
Type of packages
7143 C an.3
Item number type, coded
C532 C
RETURNABLE PACKAGE
DETAILS
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8395 C an.3 N
Returnable package freight

payment responsibility, coded

8393 C an.3 N
Returnable package load

contents, coded

PAC++11:11+20140606:810::BE6757°
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Segment group: SG32 Max. occ.: 9 Status: C  Variant No.: 1
PCI-FTX
Segment: 101  PCI Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1
Name: Package identification
EDIFACT-Segment Const. Remarks
PCI PCI
4233 C an.3 +810
MARKING INSTRUCTIONS,
CODED
C210 C
MARKS & LABELS
7102 M an..35 + Vermerke Bewilligungsvermerke
Shipping marks 12345 Remarques de permis
Indicazioni del permesso
(Total an..70)
(an..35)
7102 C an.35 :ABCDEFG’ Bewilligungsvermerke
Shipping marks Remarques de permis
Indicazione del permesso
(an..35)
7102 C an.35
Shipping marks
7102 C an.35
Shipping marks
7102 C an.35
Shipping marks
7102 C an.35
Shipping marks
7102 C an.35
Shipping marks
7102 C an.35
Shipping marks
7102 C an.35
Shipping marks
7102 C an.35
Shipping marks
8275 C an.3
CONTAINER/PACKAGE
STATUS, CODED
c827 C
TYPE OF MARKING
7511 M an..3
Type of marking, coded
1131 C an.3
Code list qualifier
3055 C an.3
Code list responsible agency,
coded
PCI+810+Vermerke 12345:ABCDEFG’
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Message type CUSDEC

Database UN D.96B; 1

Segment group: SG32 Max. occ.: 99
PCI-FTX
Segment: 101  PCI Max. occ.: 1

Name: Package identification

Status: C Variant No.:

Status: M Variant No.:

1

1

EDIFACT-Segment Const.

Remarks

PCI PCI
4233 C an.3 +10
MARKING INSTRUCTIONS,
CODED
C210 C
MARKS & LABELS
7102 M an..35
Shipping marks

+1234

7102 C an.35 ‘Wert
Shipping marks Bewilligung

7102 C an.35
Shipping marks

: 5690°

7102 C an.35
Shipping marks
7102 C an.35
Shipping marks
7102 C an.35
Shipping marks
7102 C an.35
Shipping marks
7102 C an.35
Shipping marks
7102 C an.35
Shipping marks
7102 C
Shipping marks
8275 C an.3
CONTAINER/PACKAGE
STATUS, CODED
c827 C
TYPE OF MARKING
7511 M an..3
Type of marking, coded
1131 C an.3
Code list qualifier
3055 C an.3
Code list responsible agency,
coded

an..35

Bewilligung Detail (Key)
Détail du permis (clé)
Dettaglio del permesso (chiave)

(n..4)

Wert (Value)
Valeur
Valore

(Total an..50)
(an..35)

Wert (Value)
Valeur
Valore

(an..15)

PCI+10+1234:Wert Bewilligung:5690°

Version 9.11
Message:
Standard:

19.06.2015
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Guide cusdec; 2; 0 Message type CUSDEC Database UN D.96B; 1
Segment group: SG33 Max. occ.: 25 Status: C  Variant No.: 1
MOA-SG34
Segment: 103 MOA Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1
Name: Monetary amount
EDIFACT-Segment Const. Remarks
MOA MOA
C516 M
MONETARY AMOUNT
5025 M an.3 +123
Monetary amount type qualifier
5004 C n.l18 :10000 Statistischer
Monetary amount Valeur statistique
Valore statistica (n..9)
6345 C an.3
Currency, coded
6343 C an.3
Currency qualifier
4405 C an.3 1’ Richtigcode Wert
Status, coded Code de confirmation valeur
Codice conferma valore (n1)
MOA+123:10000:::1’
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Message type CUSDEC

Database UN D.96B; 1

Segment group: SG37
DOC-DTM-LOC-NAD

Segment: 112 DOC
Name: Document/message details

Max. occ.:

Max. occ.: 1

25

Status: C Variant No.: 1

Status: M Variant No.: 1

EDIFACT-Segment

Const.

Remarks

DOC
C002 M
DOCUMENT/MESSAGE NAME
1001 C an.3
Document/message name,
coded
1131 C an.3
Code list qualifier
3055 C an.3
Code list responsible agency,
coded
1000 C an.35
Document/message name
C503 C
DOCUMENT/MESSAGE DETAILS
1004 C an.35
Document/message number

1373 C an.3
Document/message status,
coded

1366 C an.35
Document/message source

3453 C an.3
Language, coded
3153 C an.3
COMMUNICATION CHANNEL
IDENTIFIER, CODED
1220 C n.2
NUMBER OF COPIES OF
DOCUMENT REQUIRED
1218 C n.2
NUMBER OF ORIGINALS OF
DOCUMENT REQUIRED

DOC

+810

+1004000

‘Verl

+09’

Bewilligungsnummer
No. permis

No permesso (an..17)

Bewilligungsvermerk
Observations permis

Osservationi permesso (an..4)

Bewilligungsstellencode
Code des offices émetteurs de permis
Codice uffici emittenti permessi (an3)

DOC+810+7004000::Ver1+09’

Version 9.11
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Guide: Ausfuhrdeklaration — Déclaration d'exportation — Dichiarazione d'esportazione

Segment group: SG37 Max. occ.: 25 Status: C  Variant No.:

DOC-DTM-LOC-NAD

Segment: 113 DTM Max. occ.: 2 Status: C  Variant No.:

Name: Date/time/period

EDIFACT-Segment Const. S |Remarks

DTM DTM
C507 M
DATE/TIME/PERIOD
2005 M an..3 +36
Date/time/period qualifier
2380 C an.35 :20020528 Bewilligungsdatum
Date/time/period Date permis

Data permesso
2379 C an.3 :102'
Date/time/period format qualifier

(n8)

DTM+36:20020528:102’
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Segment group: SG37
DOC-DTM-LOC-NAD

Segment: 112 DOC
Name: Document/message details

Max. occ.:

Max. occ.:

Status: C Variant No.:

Status: M Variant No.:

EDIFACT-Segment

Const.

Remarks

DOC
C002 M
DOCUMENT/MESSAGE NAME
1001 C an.3
Document/message name,
coded
1131 C an.3
Code list qualifier
3055 C an.3
Code list responsible agency,
coded
1000 C an.35
Document/message name
C503 C
DOCUMENT/MESSAGE DETAILS
1004 C an.35
Document/message number

1373 C an.3
Document/message status,
coded
1366 C an.35
Document/message source
3453 C an.3
Language, coded
3153 C an..3
COMMUNICATION CHANNEL
IDENTIFIER, CODED
1220 C n..2
NUMBER OF COPIES OF
DOCUMENT REQUIRED
1218 C n..2
NUMBER OF ORIGINALS OF
DOCUMENT REQUIRED

DOC

+840

+68’

NZE-Artencode
Code des genres LOAD
Codice genere leggi accessori

(n3)

DOC+840+068’
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Segment group: SG37
DOC-DTM-LOC-NAD

Segment: 112 DOC
Name: Document/message details

Max. occ.:

Max. occ.:

Status: C Variant No.:

Status: M Variant No.:

EDIFACT-Segment

Const.

Remarks

DOC
C002 M
DOCUMENT/MESSAGE NAME
1001 C an.3
Document/message name,
coded
1131 C an.3
Code list qualifier
3055 C an.3
Code list responsible agency,
coded
1000 C an.35
Document/message name
C503 C
DOCUMENT/MESSAGE DETAILS
1004 C an.35
Document/message number

1373 C an.3
Document/message status,
coded
1366 C an.35
Document/message source
3453 C an.3
Language, coded
3153 C an..3
COMMUNICATION CHANNEL
IDENTIFIER, CODED
1220 C n..2
NUMBER OF COPIES OF
DOCUMENT REQUIRED
1218 C n..2
NUMBER OF ORIGINALS OF
DOCUMENT REQUIRED

DOC

+895

+AF’

Meldestellencode (inaktiv)
Code annonces
Codice notifiche

(an2)

DOC+895+AF’
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Segment group: SG37
DOC-DTM-LOC-NAD
Segment: 112 DOC

Name: Document/message details

Max. occ.: 25

Max. occ.: 1

Status: C Variant No.:

Status: M Variant No.:

EDIFACT-Segment

Const.

Remarks

DOC

C002 M
DOCUMENT/MESSAGE NAME
1001 C an.3
Document/message name,
coded

1131 C an.3

Code list qualifier

3055 C an.3

Code list responsible agency,
coded

1000 C an.35
Document/message name

C503 C

DOCUMENT/MESSAGE DETAILS
1004 C an.35
Document/message number

1373 C an.3
Document/message status,
coded

1366 C an..35
Document/message source

3453 C an.3
Language, coded
3153 C an.3
COMMUNICATION CHANNEL
IDENTIFIER, CODED
1220 C n.2
NUMBER OF COPIES OF
DOCUMENT REQUIRED
1218 C n.2
NUMBER OF ORIGINALS OF
DOCUMENT REQUIRED

DOC

+916

271

+Zeichen und
Nummer

:Zusaetzliche
Angaben’

Art Unterlage-Code
Genre de code de documents
Genere codice documenti

Zeichen (Nummer) Unterlage
Numérotation des dossiers
Documento no.

Zusatzliche Angaben
Indications supplémentaires
Indicazioni supplementari

(an..4)

(an..35)

(an..26)

DOC+916:::271+Zeichen und Nummer::Zusaetzliche Angaben’
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Segment group: SG38 Max. occ.: 1 Status: C  Variant No.: 1
TOD-LOC-FTX
Segment: 116 TOD Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1
Name: Terms of delivery or transport
EDIFACT-Segment Const. Remarks
TOD TOD
4055 C an.3 +2’
TERMS OF DELIVERY OR
TRANSPORT FUNCTION,
CODED
4215 C an.3
TRANSPORT CHARGES
METHOD OF PAYMENT, CODED
C100 C
TERMS OF DELIVERY OR
TRANSPORT
4053 C an.3
Terms of delivery or transport,
coded
1131 C an.3
Code list qualifier
3055 C an.3
Code list responsible agency,
coded
4052 C an.70
Terms of delivery or transport
4052 C an.70
Terms of delivery or transport
TOD+2’
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Segment group: SG38 . occ.: 1 Status: C  Variant No.: 1
TOD-LOC-FTX
Segment: 118 FTX . 0CC.: 1 Status: C  Variant No.: 1
Name: Free text
EDIFACT-Segment Const. Remarks
FTX FTX
4451 M an.3 +ACB
TEXT SUBJECT QUALIFIER
4453 C an.3 +
TEXT FUNCTION, CODED
c107 C
TEXT REFERENCE
4441 M an..17 +
Free text identification
1131 C an.3
Code list qualifier
3055 C an.3
Code list responsible agency,
coded
C108 C
TEXT LITERAL
4440 M an..70 +besondere Besondere Vermerke
Free text Vermerke’ Mentions spéciales
Menzioni speciali (an..70)
4440 C an.70
Free text
4440 C an.70
Free text
4440 C an.70
Free text
4440 C an.70
Free text
3453 C an.3
LANGUAGE, CODED
FTX+ACB+++besondere Vermerke’
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Segment group: SG41 Max. occ.: 10 Status: C  Variant No.: 1
TAX-MOA-GIS
Segment: 125 TAX Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1
Name: Duty/tax/fee details
EDIFACT-Segment Const. S |Remarks
TAX TAX
5283 M an.3 +9
DUTY/TAX/FEE FUNCTION
QUALIFIER
C241 C
DUTY/TAX/FEE TYPE
5153 C an.3 + N
Duty/tax/fee type, coded
1131 C an.3 :110
Code list qualifier
3055 C an.3
Code list responsible agency,
coded
5152 C an.35 21 Abfertigungscode
Duty/tax/fee type Code de dédouanement
Codice di sdoganamento (n2)
C533 C
DUTY/TAX/FEE ACCOUNT
DETAIL
5289 M an..6 N
Duty/tax/fee account identification
1131 C an.3 N
Code list qualifier
3055 C an.3 N
Code list responsible agency,
coded
5286 C an.l5 N
DUTY/TAX/FEE ASSESSMENT
BASIS
C243 C
DUTY/TAX/FEE DETAIL
5279 C an.7 N
Duty/tax/fee rate identification
1131 C an.3 N
Code list qualifier
3055 C an.3 N
Code list responsible agency,
coded
5278 C an.l7 N
Duty/tax/fee rate
5273 C an.l2 N
Duty/tax/fee rate basis
identification
1131 C an.3 N
Code list qualifier
3055 C an.3 N
Code list responsible agency,
coded
5305 C an.3 N
DUTY/TAX/FEE CATEGORY,
CODED
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Segment: 125 TAX Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1
EDIFACT-Segment Const. S |Remarks

3446 C an..20 N

PARTY TAX IDENTIFICATION

NUMBER

TAX+9+:110::21°
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Segment group: SG44 Max. occ.: 50 Status: C  Variant No.:

GIR-GIS-NAD-MEA-SG45-SG47-SG48

Segment: 132 GIR Max. occ.: 1 Status: M Variant No.:

Name: Related identification numbers

EDIFACT-Segment Const. S |Remarks

GIR GIR

7297 M an.3 +3

SET IDENTIFICATION

QUALIFIER

C206 M

IDENTIFICATION NUMBER
7402 M an..35 +50.245 Empfindliche Menge
Identity number Quantité sensible

Quantita sensibile
7405 C an.3 N
Identity number qualifier
4405 C an.3 N
Status, coded

C206 C

IDENTIFICATION NUMBER
7402 M an..35 +1' Empfindliche Waren-Code

Codice merci sensibile
7405 C an.3 N
Identity number qualifier
4405 C an.3 N
Status, coded

C206 C

IDENTIFICATION NUMBER
7402 M an..35 N
Identity number
7405 C an.3 N
Identity number qualifier
4405 C an.3 N
Status, coded

C206 C

IDENTIFICATION NUMBER
7402 M an.35 N
Identity number
7405 Cc an.3 N
Identity number qualifier
4405 Cc an.3 N
Status, coded

C206 C

IDENTIFICATION NUMBER
7402 M an.35 N
Identity number
7405 C an.3 N
Identity number qualifier
4405 Cc an.3 N
Status, coded

Identity number Code marchandises sensibles

(n..11,3)

(n..2)

GIR+3+50.245+1’
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Guide: Ausfuhrdeklaration — Déclaration d'exportation — Dichiarazione d'esportazione

Segment: 145 UNS Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1
Name: SECTION CONTROL
EDIFACT-Segment Const. S |Remarks
UNS UNS
0081 M al +S'
SECTION IDENTIFICATION
UNS+S’
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Segment: 152  UNT Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1
Name: MESSAGE TRAILER

EDIFACT-Segment Const. Remarks

UNT UNT

0074 M n.6 +28

NUMBER OF SEGMENTS IN A

MESSAGE

0062 M an.l4 + tu0233' = UNH 0062

MESSAGE REFERENCE

NUMBER

UNT+38+tu0233’
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Segment: 153 UNz Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1
Name: INTERCHANGE TRAILER

EDIFACT-Segment Const. Remarks

UNZ UNZ

0036 M n.6 +1

INTERCHANGE CONTROL

COUNT

0020 M an.l4 + 10101022 = UNB 0020

INTERCHANGE CONTROL

REFERENCE

UNZ+1+tu0101022’
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